
Istruzioni brevi trimmer bikini set 4 in 1 Marylin
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Avvio rapido
1  Inserire le batterie (2x LR03/AAA)
2  Inserire il supporto desiderato 
3 Accendere l’apparecchio
4 Dopo l’uso: pulizia

Inserimento/sostituzione delle pile 
– Spegnere l'apparecchio
– Aprire il vano batterie (tirare in basso il 
 coperchio)
– Inserire le batterie (2x LR03/AAA):
    badare alla polarità! (vedi simboli nel vano)
– Chiudere il vano batterie (rimettere il coperchio
 finché scatta)

Togliere la testina
– Spegnere l’apparecchio
– Se inserito: togliere testina peli lunghi
 (da dietro in avanti)
– Togliere la testina di rasatura, il tagliapeli di 
 precisione, il trimmer verticale o la testina di 
 rasatura (girare in senso antiorario)
– Inserire una nuova testina eseguendo
 l’operazione al contrario (a scatto)
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Schutzkappe Entriegelungstasten 
(orange) für Scherkopf 

Lame

Testina di rasatura

Testina di rasatura con lamina

Vano batterie

Interruttore acceso/spento
– Accendere l'apparecchio: 
 spingere l’interruttore in alto

Testina peli lunghi
–  Inserire da davanti sulla

testina di rasatura 
–  3 regolazioni

Testina di rasatura
–    Inserire sull'apparecchio e

 girare (a scatto)
  

premere

Tagliapeli di precisione
–  per i contorni del viso

Trimmer verticale
–  per le sopracciglia e la peluria

del viso

Pennello per la pulizia

Parti laterali gommate

Pulizia
– Spegnere l’apparecchio
– Togliere la testina di rasatura  
–  Pulire con l’apposito pennello la testina e la
 parte interna dell’apparecchio
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Istruzioni d’uso trimmer bikini set 4 in 1 Marylin
Per la vostra sicurezza, leggere

attentamente le istruzioni per l'uso!

Rasatura
–	 Inserire la testina di rasatura e girare 

in senso orario (a scatto) 
–	Accendere il rasoio 
–	 Tenere la testina ad angolo retto rispet-

to alla pelle e procedere contropelo
–	Tendere la pelle con le dita, in modo 

che i peli della barba si rizzino; pre-
mere quindi leggermente la testina di 
rasatura sulla pelle

Nota:
–	L’apparecchio non è adatto per la 

rasatura di zone di pelle estese
–	 In caso di primo impiego di un rasoio 

a lamine, la pelle necessita di alcuni 
giorni per abituarsi al nuovo metodo 
di rasatura

Testina di rasatura, tagliapeli di 
precisione e trimmer verticale
Con l’apposita testina larga è semplice 
tagliare i peli. La fornitura comprende 
anche una testina peli lunghi che può es-
sere inserito sulla testina di rasatura. La 
testina peli lunghi può essere impostata 
su 3 diverse lunghezze di taglio.
Il tagliapeli di precisione è invece in-
dicato per definire meglio i contorni del 
viso, o per eliminare i peli singoli.
Il trimmer verticale è indicato per le 
sopracciglia e la peluria del viso.
–	Spegnere l’apparecchio 
–	 Inserire la testina desiderata e girare in 

senso orario finché scatta in posizione 
(vedi fronte)

–	 Tagliare/aggiustare i peli

Messa in funzione e modalità d’uso

Tutto quello che dovreste sapere
−	 Non utilizzare l’apparecchio in caso 

di escoriazioni, tagli, scottature solari 
o fiacche

−	 Chiedere il parere del medico prima 
dell’uso in caso di pelle molto sensi-
bile, vene varicose, emofilia o malattia 
della pelle

−	 Non utilizzare l’apparecchio sui capelli 
o gli animali

−	 Tenere l’apparecchio lontano dai ca-
pelli e dagli occhi

−	 Utilizzare l’apparecchio solo per ta-
gliare peli naturali

−	 Non utilizzare l’apparecchio nel caso 
in cui esso fosse danneggiato o di-
fettoso. Non utilizzare nemmeno gli 
accessori se difettosi

−	 Badare che i bambini non abbiano 
la possibilità di giocare con l‘appa-
recchio

Inserimento/sostituzione delle 
batterie
Prima della messa in funzione: inse-
rire le batterie
–	 Spegnere l’apparecchio (spingere l’in-

terruttore verso il basso)
–	 Aprire il vano batterie (tirare il coperchio 

in basso)
–	 Inserire le batterie (2x LR03/AAA);
	 badare alla polarità (vedi simboli nel 

vano batteria)
Nota: sostituire subito le batterie 
scariche per evitare la fuoriusci-

ta di liquido.

Nota:
–	Spegnere l’apparecchio pri-

ma di procedura di applicazione 
o sostituzione degli accessori  

–	Spuntare i peli lunghi del collo con la 
testina di rasatura

–	È possibile utilizzare la testina di ra-
satura con i peli bagnati o asciutti

–	 L’apparecchio può essere utilizzato 
anche sotto la doccia

Suggerimenti:
–	 Afferare l’apparecchio con presa mor-

bida, tenendolo leggermente inclinato 
o ad angolo retto

–	 Farlo scorrere lentamente sui peli da 
rimuovere

–	Non esagerare con il taglio; si può  
sempre tagliare di più in un secondo 
tempo («quello che è tagliato è taglia-
to»)

Dopo l’utilizzo
–	Spegnere l’apparecchio
–	Per questioni d’igiene pulire l’ap-

parecchio dopo ogni utilizzo (vedi 
«Pulizia»)

Gentile cliente,
legga attentamente le presenti istruzioni d‘uso prima di mettere in funzione l‘appa-
recchio, per evitare eventuali danni derivanti da un impiego non conforme.

Garanzia

2 anni di garanzia del prodotto
La MIGROS si assume per due anni, a 
partire dalla data d’acquisto, la garanzia 
per il funzionamento efficiente e l’assenza 
di difetti dell’oggetto in suo possesso.
La MIGROS può scegliere se eseguire 
la prestazione di garanzia attraverso la 
riparazione gratuita, la sostituzione del 
prodotto con uno di uguale valore o il rim-
borso del prezzo d’acquisto dello stesso. 
Ogni altra pretesa è esclusa.
Disposizioni generali:
Sono esclusi dalla garanzia:
−	usura normale
−	conseguenze derivanti da uso impro-

prio 
−	danni provocati dall‘acquirente 

oppure da terzi
−	difetti dovuti a circostanze esterne
L‘obbligo di garanzia si estingue in caso 
di riparazioni non professionali, effettuate 
da servizi non autorizzati dalla MIGROS. 
Conservare con cura il certificato di 
garanzia o la prova d‘acquisto (scontrino, 
fattura), senza i quali cessa ogni diritto alla 
garanzia.
Apparecchi che necessitano di ripara-
zione o di manutenzione vengono ripresi 
presso ogni punto vendita. 

Funzionamento a pile: 2x LR03/AAA  
(pile non comprese)
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−	 Prima di utilizzare l’apparecchio, leggere 
le presenti istruzioni interamente

−	 Non utilizzare l’apparecchio: 
−	 in caso di guasto dell’apparecchio
−	 in caso di caduta o se è altrimenti dan-

neggiato
	 In tali casi l’apparecchio deve essere porta-

to presso un servizio clienti della MIGROS 
per il controllo e la riparazione

−	 Prima dell’uso controllare che la testina di 
rasatura e la lamina siano posizionate in 
modo corretto

−	 Non posare mai l’apparecchio durante il 
funzionamento

−	 Per scegliere il luogo di utilizzo osservare 
i seguenti punti:
−	 Posizionare l‘apparecchio su una super-

ficie asciutta, stabile e piana badando 
che non possa scivolare/cadere nel 
lavabo, nella vasca da bagno ecc. 

−	 Non mettere mai l’apparecchio sopra o 
nelle vicinanze di superfici roventi o di 
fiamme libere. Mantenere una distanza 
minima di 50 cm

−	 Badare che i bambini non abbiano la 
possibilità di giocare con l‘apparec-
chio

−	 L’apparecchio è destinato esclusivamen-
te ad uso privato e non è indicato per gli 
animali

−	 Utilizzare l‘apparecchio soltanto in locali 
asciutti, non custodire all‘aperto

−	 Utilizzare esclusivamente pezzi di ri-
cambio originali

−	 Le persone, inclusi i bambini, che per le 
loro capacità psichiche, sensoriali o mentali, 
oppure per la loro inesperienza o mancanza 
di conoscenza non sono in grado di uti-
lizzare l’apparecchio in modo sicuro, non 
sono autorizzate all’uso dell’apparecchio o 
possono farlo soltanto sotto sorveglianza

Avvertenze di sicurezza

−	Consegnare gratuitamente gli apparecchi 
non più in uso presso un punto vendita 
per il loro smaltimento conforme

−	Smaltire immediatamente gli apparecchi 
con guasti pericolosi, assicurandosi che 
non possano più essere utilizzati

−	 Non gettare gli apparecchi né le batterie tra 
i rifiuti domestici (tutela dell’ambiente!)

−	Smaltire le pile esauste in modo con-
forme (presso i punti di raccolta del 
proprio comune oppure presso ogni 
filiale MIGROS)

Smaltimento

Pulire sempre il rasoio dopo l’uso:
–	 Togliere la testina di rasatura, il trimmer 

verticale o il tagliapeli di precisione (v. 
fronte)

–	Soffiare sulla testina appena tolta e 
all’interno dell’apparecchio, quindi 
pulire con un pennello per la pulizia

–	 Potete applicare occasionalmente una 
giocca d’olio per macchine da cucire 
alle componenti di taglio. Pulire l’olio 
in eccesso

–	Pulire l’apparecchio esterno e gli ac-
cessori con un panno leggermente 
umido

–	Prima dell’uso successivo l’appa-
recchio deve essere completamente 
asciutto

Note:
–	 Non immergere l’apparecchio nell’ac-

qua o altri liquidi
–	Per motivi igienici pulire sempre 

l’apparecchio dopo l’uso
–	Non pulire la lamina della testina con 

il pennello altrimenti si danneggia

Pulizia

Custodia

–	Spegnere l‘apparecchio in caso di 
mancato uso

–	 Conservare l‘apparecchio e le batterie 
in un luogo asciutto, fuori dalla portata 
dei bambini


